Welcome to the Kronaby family.
We are delighted to introduce you
to a new era of watchmaking.

GETITON 2 Download on the
» Google Play « App Store

1. Download the Kronaby app
2. Sign in/create account
3. Connect and set up your watch

For hints and help visit:
kronaby.com/getstared



General handling information

Many components in our movement are made of metal, so magnetic fields may temporarily disrupt
their functioning, or even cause a total stop. We strongly recommend you not to place the watch on
devices with a magnetic field such as microwaves, refrigerators, speakers, etc.

If the battery (CR3032) in your watch is completely discharged, there is a risk of leakage and that
may damage the movement. We recommend that you have the battery replaced immediately at a
Kronaby™ certified dealer, whom can pressure test the watch’s water resistance.

You should avoid exposing your watch to extreme temperatures of above 55°C or below 0°C. Also,
avoid sudden changes in temperature, for example in a sauna or when diving into cold water after
direct exposure to the sun. Sudden and extreme temperature changes can cause condensation on
the inside of the glass.

Even if your watch is water resistant, in order to avoid water penetration, which could damage the
movement, itis imperative not to use the pushers when the watch is in contact with water.

Please go to kronaby.com/faq for more information

Warranty information
Anima AB (Kronaby™) warrants that for a period of two (2) years, as from delivery of the product, that the
product(s)included in the package are free from defects in material and workmanship under normal use.

This is a voluntary manufacturer's warranty. It provides rights separate to the rights provided by con-
sumer law, including, but not limited to those relating to non-conforming goods. Anima's limited
warranty benefits are in addition to, and not instead of, rights provided by consumer law.

Should your watch require warranty service, please contact the authorized Kronaby™ dealer who sold you
the watch and provide them with your international warranty card or proof of purchase. If work
is done under the warranty, the Kronaby™ dealer or service centre may to the extent permitted by law



charge for postage and handling. Non-warranty service is done at an appropriate charge by the
authorized Kronaby™ retailer of your choice. In the event of repair, the watch, watch parts or
bracelet/strap may be replaced with equivalent parts

The Kronaby™ warranty does not cover:

 Sapphire crystal or battery life.

o Failure caused by fire, earthquake, and other natural disasters.

* Failure resulting from an improper service modification

 Damage resulting from improper handling, lack of care, accidents, or normal wear and tear.

o Alteration of the colour and/or material of non-metallic straps and chains, such as leather, textile, rubber.

 Kronaby™ will not repair damaged leather products. We will only replace them if the conditions
of the warranty are met within 6 months from date of purchase. This warranty is void if the leather
product has been damaged by accident, negligence, unauthorized service or other factors not
due to defects in materials or workmanship or if a valid receipt is not included.

* Water damage unless marked water-resistant and the damage is not the result of misuse.
 Any work done by an unauthorized third party.

o Even for products submitted within the valid warranty period, repair costs that would normally
be covered by the terms of the warranty may be charged in cases where information about the
distributor or place of purchase is missing or incomplete.

o Claims covered by any extra warranty that may be provided by the seller.
 Awatch that was not originally purchased from an authorized Kronaby™ retailer.

Please go to kronaby.com for more information



Important information

This product is not a medical device and should not be used to diagnose or treat medical conditions.

Do not disassemble the watch, there are no serviceable parts inside the watch.

Do not allow small children to play with the device as small parts may come loose and pose a choking
hazard

Do not use this transmitting device near sensitive medical equi without requesting |

If you have electronic medical implants, do not use this device without consulting medical expertise first.

Batteries, WARNING

Risk of fire and burns. Do not recharge, disassemble, heat above +55 degrees C or incinerate. Keep
battery out of reach of children and in original package until ready to use. Dispose of used batteries
promptly. Never put batteries in mouth. Swallowing may lead to serious injury or death. If ingested,
immediately seek medical attention.

Questions? Please visit our FAQ page for more information kronaby.com/faq

Radio frequency exposure

Your Kronaby™ device is equipped with a radio transmitter and receiver of Bluetooth™ Low Energy type,
operating in the frequency range 2400 to 2500 MHz. Its radiated output power is far below exposure
limits set by national authorities such as the FCC, IC, European Council and international health agencies.

Waste Electrical and Electronic Equipment, WEEE

The symbol on the product orits packaging indicates that this product must not be disposed
E of with your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste

equipment by handing it over to a designated collection point for the recycling of waste
W c|ectrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equip-
ment at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure that itis recycled in a manner
that protects human health and the environment. For more information about where you can drop off your
waste for recycling, please contact your local authority, or where you purchased your product.



c € EC Declaration of Conformity

We, Anima AB, of Vastra Varvsgatan 19, SE-21119 Malmé, Sweden declare under our sole
responsibility that our product Kronaby™ watch of model BT001/BT002/BT003 is in conformity to
the essential requirements and other relevant requirements of the RE Directive. The product is in
conformity with the appropriate standards EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17
v2.2.1and EN 60 950-12006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013.

Malmg, January 2018

‘) Bp—

Pél Borge, CEQ



Bienvenue dans la famille Kronaby.
Nous sommes heureux de vous faire entrer
dans la nouvelle ére de I'horlogerie.

GETITON £ Download on the
" Google Play o« App Store
1.Télécharger I'app Kronaby

2. Connection/Créer un compte
3. Appairer et configurer votre montre

Pour conseils et assistance, voir:
kronaby.com/getstared



Informations générales d'utilisation

Notre mouvement est principalement composé de métal. De ce fait, les champs magnétiques peuvent
en empécher temporairement le fonctionnement, voire |'arréter totalement. Nous vous recommandons
fortement de ne pas placer la montre sur des appareils émettant un champ magnétique (micro-ondes,
réfrigérateurs, haut-parleurs, etc.).

Sila pile (CR3032) de votre montre est complétement déchargée, elle risque de couler et d'endommager
le Nous vous jons de faire immédi remplacerla pile par un revendeur
Kronaby™ agréé, qui pourra également tester I'étanchéité de la montre.

Evitez d'exposer votre montre  des tempé extrémes (supéri 55 °C ou inféri a
0°C). Euitez également les variations brusques de température, par exemple dans un sauna ou en
plongeant dans I'eau froide aprés vous étre exposé au soleil. Les changements de température brusques
et extrémes peuvent provoquer I'apparition de condensation sur la face intérieure du verre.

Mame si votre montre est étanche, vous ne devez pas utiliser les poussoirs sous I'eau, ce afin d'éviter toute
énétration d'eau, qui end itle

Pour plus d'informations, rendez-vous sur kronaby.com/faq

Informations de garantie

Anima AB (Kronaby™) garantit que le ou les produits inclus dans le conditionnement sont exempts de
tout défaut de matériau ou de fabrication pendant deux (2) ans a compter de la livraison du ou des
produits, sous réserve d'une utilisation normale.

Cette garantie constructeur est volontaire. Elle prévoit des droits complémentaires aux droits figurant
conditionnement, y compris, sans toutefois s'y limiter, en matiére de marchandise non conforme. Les
avantages offerts par la garantie limitée d’Anima viennent en supplément, et non en remplacement, des
clauses prévues par les droits du consommateur.



Pour tout service aprés-ventes sur votre montre, veuillez contacter le revendeur Kronaby™ agréé
aupres duquel vous avez acheté la montre et lui fournir votre carte de garantie internationale ou une
preuve d'achat.

Si des réparations doivent étre effectuées pendant la période de garantie, le revendeur Kronaby™ ou le
centre de services peut vous facturer I'expédition et la manutention, dans les limites autorisées par la
loi. Les services hors garantie sont assurés par le revendeur Kronaby™ agréé de votre choix, moyennant
paiement. En cas de réparation, la montre, ses composants ou le bracelet peuvent étre remplacés par
des pieces équivalentes.

La garantie Kronaby™ ne couvre pas :

© le verre saphir ou I'autonomie de la pile ;

« toute défaillance provoquée par un incendie, un tremblement de terre, ou toute autre catastrophe
naturelle;

o toute défaillance résultant d'une modification de service inadéquate ;

* tout dommage provoqué par une mauvaise utilisation, une négligence, un accident ou I'usure
normale ;

o 'altération de la couleur et/ou du matériau des bracelets et boucles non métalliques (par exemple
en cuir, en tissu ou en caoutchouc) ;

o laréparation par Kronaby™ des produits en cuir endommagés ; nous les remplacerons uniquement
si les conditions de garantie sont remplies dans les six mois suivant la date d'achat. Cette garantie
est caduque si le produit en cuir a été endommagé suite & un accident, une négligence, une
réparation non autorisée ou tout autre élément non lié 3 un défaut de matériel ou de main-d'ceu
vre, ou si aucun recu valide n'est fourni.

* tout dommage causé par |'eau, sauf i le produit est estampillé étanche et que le dommage ne
résulte pas d'une mauvaise utilisation ;

o tout travail effectué par un tiers non autorisé ;



* méme pour les produits remis pendant la période de garantie valide, les coits de réparation
qui seraient normalement couverts par les termes de la garantie et qui peuvent étre facturés si
les informations relatives au distributeur ou au lieu d'achat sont manquantes ou incomplétes ;

o les réclamations couvertes par toute autre garantie fournie par le vendeur ;

« toute montre non achetée aupres d'un revendeur Kronaby™ agréé.

Pour plus d'informations, rendez-vous sur kronaby.com

Informations importantes

Ce produit n'est pas un dispositif médical et ne doit pas étre utilisé afin de diagnostiquer ou de
traiter une affection médicale.

Veuillez ne pas démonter la montre. Aucun composant de la montre ne nécessite d'entretien.

Ne laissez pas de jeunes enfants jouer avec 'appareil : de petites piéces pourraient se détacher et créer
un risque d'étouffement.

N'utilisez pas ce systeme de ission a proximité d'équir médicaux sans

préalable.

Sivous portez des implants médicaux, n'utilisez pas cet appareil sans demander |'avis d'un médecin

Piles, AVERTISSEMENT
Risques d'incendies et de brilures. Ne pas recharger, démonter, chauffer a plus de 55 degrés
Celsius, niincinérer. Conserver la pile hors de portée des enfants et dans son emballage d'origine
jusqu'a son utilisation. Mettre les piles usagées au rebut rapidement. Ne jamais placer la pile dans
la bouche. L'avaler pourrait entrainer des blessures graves ou la mort. En cas d'ingestion, consulter
immédiatement un médecin.

Des questions ? Pour plus d'informations, rendez-vous sur notre FAQ a |'adresse kronaby.com/fag.



Exposition aux radiofréquences

Votre produit Kronaby™ est équipé d'un récepteur et d'un transmetteur radio de type Bluetooth™ Low
Energy, qui fonctionne dans la gamme de fréquences 2 400 & 2 500 MHz. Sa puissance de sortie rayonnée
est largement inférieure aux limites d'exposition définies par les autorités nationales telles que le FCC, I'lC,
le Conseil européen et les organismes de santé internationaux.

Le symbole figurant sur le produit ou son emballage indique que ce produit ne doit pas

étre mis au rebut avec les ordures ménageres. Il est de votre ressort de déposer vos déchets

d'équipements & un point de collecte agréé pour le recyclage des déchets d'équipements
électriques et électroniques. La collecte et le recyclage séparés de vos déchets d'équipements au
moment de leur mise au rebut permettra de préserver les ressources naturelles et d'assurer un
recyclage protégeant la santé humaine et I'environnement. Pour plus d'informations sur les lieux ou
vous pouvez déposer vos déchets a recycler, veuillez contacter les autorités locales ou le vendeur de votre
produit.

E Déchets d'équipements électriques et électroniques, WEEE

c Déclaration CE de conformité

La société Anima AB, avec siége social 8 Malmd (Vastra Varvsgatan 19, SE-21119 Malmo,
Suede), déclare sous son entiére responsabilité que la montre Kronaby™ BT001/BT002/BT003 est
conforme aux exigences essentielles ainsi qu'aux autres exigences pertinentes de la directive RED. Le produit
est conforme aux normes appropriées EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17v2.2.1 et EN
60 950-12006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013.

Malm, janvier 2018

(A Gy—

Pél Borge, CEO



Willkommen in der Welt von Kronaby.
Wir freuen uns, lhnen eine neue Generation
von Uhren vorstellen zu dirfen.

GETITON £ Download on the
” Google Play o App Store

1. Kronaby App herunterladen
2. Anmelden/Konto eréffnen
3. Verbindung herstellen und die Uhr einstellen

Far weitere Informationen besuchen Sie:
kronaby.com/getstared
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Etiche Bestandle\le des Uhnerks sind aus Metall. Deshalb konnen Magnetfelder die Funktionsweise
beeintréchtigen udevgavzum Stillstand fiihren erempfehlen daher eindringlich, die Uhr nicht auf
Gerate mit einem A feld zu legen, wie Mik ate, Kithlschranke, Lautsprecher usw.

Wenn die Batterie (CR3032) in Ihrer Uhr vollstandig entladen ist, besteht die Gefahr, dass sie undicht wird,
wodurch das Uhrwerk beschadigt werden kann. Wir empfehlen, die Batterie umgehend bei einem
zertifizierten Kronaby™-Handler tauschen und die Wasserfestigkeit priifen zu lassen.

Achten Sie darauf, Ihre Uhr nicht extremen Temperaturen von iiber 55°C oder unter 0°C auszusetzen.

Zuvermeiden sind auch plétzliche Temperaturunterschiede, wie zum Beispiel in der Sauna oder beim

Elntau(hen in kaltes Wasser, nachdem die Uhr in der Sonne war Durch unvermittelte und extreme
hsel kann sich liissigkeit auf der Glasit bilden.

Auch bei wasserfesten Uhren diirfen die Driicker bei Kontakt mit Wasser nicht betétigt werden, um zu
verhindern, dass Wasser in die Uhr eindringt und somit das Uhrwerk beschadigt.

Zusatzliche Informationen finden Sie unter kronaby.com/fag

Garantieinformatione

Anima AB (Kronaby™) garantiert, dass die in der Packung enthaltenen Produktteile fiir die Dauer von
zwei (2) Jahren ab Lieferung des Produkts, unter normalen Nutzungsbedingungen frei von Material-
und Verarbeitungsfehlern sind.

Dies ist eine freiwillige Herstellergarantie, die tber die fiir Kunden und Konsumenten gesetzlich
vorgeschriebenen Rechte hinausgeht. Diese zusétzlichen Rechte beinhalten, sind jedoch nicht
begrenzt auf mangelhafte Waren. Die durch die beschrankte Garantie von Anima gewahrten
Begiinstigungen gelten neben und nicht anstelle von Rechten, die den Kunden durch das
Verbraucherrecht zugestanden werden.



Sollte Ihre Uhr einen Service im Rahmen der Garantie bendtigen, kontaktieren Sie bitte den autorisierten
Kronaby™-Handler, bei welchem die Uhr gekauft wurde, und legen Sie Ihren internationalen Garantieschein
oder den Kaufbeleg vor.

Bei einem Garantieservice kann der Kronaby™-Héndler oder das Servicezentrum den Versand und
die Bearbeitung im gesetzlich zulassigen Rahmen in Rechnung stellen. Serviceleistungen, die
kein Garantiefall sind, werden von dem autorisierten Kronaby™-Handler Ihrer Wahl entsprechend
verrechnet. Im Fall einer Reparatur konnen die Uhr, Uhrteile oder das Uhrband durch gleichwertige
Teile ersetzt werden.

Die Kronaby™-Garantie umfasst nicht:

o Saphirglas oder die Batterielebensdauer.

o Versagen aufgrund von Brand, Erdbeben oder anderen Naturkatastrophen.

o Versagen aufgrund unsachgemaBer Wartung.

o Schaden aufgrund unsachgeméBer Handhabung, Unachtsamkeit oder gewghnlicher Abnutzung.

o Veranderung der Farbe bzw. des Materials bei nichtmetallischen Bandem, beispielsweise aus
Leder, Textil oder Gummi.

* Kronaby™ repariert keine beschédigten Lederteile. Lediglich im Garantiefall werden diese innerhalb
von 6 Monaten ab dem Kaufdatum ersetzt. Die Garantie gilt jedoch nicht, wenn das Leder aus
Versehen, Unachtsamkeit, durch eine unautorisierte Wartung oder sonstige Faktoren, die nicht
auf Material- oder Verarbeitungsméngel zuriickzufiihren sind, beschdigt wurde, oder wenn keine
giiltige Rechnung beigelegt ist.

o Wasserschaden, es sei denn die Uhr gilt als wasserfest und der Schaden ist nicht auf eine falsche
Handhabung zuriickzufiihren.

o Jeglicher Eingriff durch einen unautorisierten Dritten.

 Auch bei Produkten, die innerhalb der b werden, konnen
die fiir gewdhnlich in die Garantie fallen, in Rechnung gestellt werden, wenn Angaben iiber den




Handler oder die Bezugsquelle fehlen.

o Forderungen, die von einer gesonderten Garantie, die unter Umstanden vom Verkéufer angeboten
wurde, abgedeckt werden.

o Eine Uhr, die nicht urspriinglich bei einem autorisierten Kronaby™-Handler gekauft wurde.

Zusitzliche Informationen finden Sie unter kronaby.com/fag

Wichtige Informationen

Bei diesem Produkt handelt es sich nicht um ein medizinisches Gerat. Es sollte nicht zur Diagnose oder
Behandlung von gesundheitlichen Beschwerden eingesetzt werden.

Die Uhr sollte nicht zerlegt werden. Es gibt keine Teile in der Uhr, die Wartung bediirfen.

Lassen Sie kleine Kinder nicht mit dem Gerét spielen, kleine Teile konnten sich losen und zur Erstickung
fiihren.

) b di

Sie dieses nichtin der Néhe von empfindlichen medizinischen Geraten
ohne vorher die Genehmigung hierfiir einzuholen.

Wenn Sie elektronische medizinische Implantate haben, verwenden Sie dieses Gerét nicht ohne zuvor
arztlichen Rat einzuholen.

Batterien, WARNUNG
Brand- und Nichtwiederaufladen, zerlegen, iiber +55°C erhitzen oder verbrennen. Die
Batterie fiir Kinder unerreichbar und bis zur dung in der Origil packung aufbewahren. Leere

Batterien rasch entsorgen. Batterien niemals in den Mund nehmen. Verschlucken kann zu ernsten Verletzungen
oderzumTod fiihren. Im Fall einer Einnahme sollte unverziiglich érztliche Hilfe geholt werden.

Haben Sie Fragen? Zusatzliche Informationen finden Sie unter kronaby.com/faq auf der Seite:
Fragen und Antworten (FAQ)



Radinf Crrahl, bal
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Ihr Kronaby™-Gerét ist mit einem Funksender und —EmpfangerdevTe(hnologie Bluetooth™ Low Energy

und funktioniert in einem Freq ich von 2400 bis 2500 MHz. Die ausgestrahlten
Signale sind deulh(h unter den von FCC, IC, dem Europarat und internationalen Gesundheitsagenturen
festgelegten Grenzwerten.

WEEE-Richtlinie fiir ausgediente Elektro- und Elektronikgeréte

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem

iibrigen Hausha\lsmull entsorgt werden darf. Der Konsument/Die Konsumentin ist fiir die

lich und hat das Altgerat zum Recycling zu einer eigens

dafiir vorgesehenen Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronikschrott zu bringen. Durch die Trennung und
separate Sammlung sowie das Recycling bei der Entsorgung von Altgeréten werden natiirliche Ressourcen
erhalten, und es wird sichergestellt, dass das Gerét in einer Weise recycled wird, dass die menschliche
Gesundheit und die Umwelt geschiitzt werden. Nahere Information tiber Sammelstellen erhalten Sie bei
den drtlichen Behdrden oder da, wo Sie Ihr Produkt gekauft haben.

c € EU-Konformitatserklarung

Wir, Anima AB, mit Sitz in Vastra Varvsgatan 19, SE-21119 Malmg, Schweden, erklaren in
alleiniger Verantwortung, dass die Modelle BT001/BT002/BT003 unseres Produkts Kronaby™-Uhr die
wesentlichen Anforderungen erfiillen sowie sonstigen relevanten Bestimmungen der Richtlinie fiir
Funkanlagen entsprechen. Das Produkt ist in Einklang mit den entsprechenden Normen EN 300 328
v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17 v2.2.1 und EN 60 950-1 2006+A11:2009+A1:2010+
A12:2011+A2:2013.

Malmd, Januar 2018

‘) Gs—

Pél Borge, CEQ



Le damos la bienvenida a la familia Kronaby.
Estamos encantados de introducirle en una

nueva era en la fabricacién de relojes.

GETITON 2 Download on the
> Google Play @& App Store

1. Descargar la app de Kronaby
2. Registrar/crear cuenta usuario

3. Conectar y configurar reloj

Para consejos y ayuda visitar:

kronaby.com/getstared



Informacién general sobre manipulacién

Muchos componentes de nuestro mecanismo estan fabricados con metal, de modo que es posible que
los campos magnéticos interrumpan de manera temporal su funcionamiento, o incluso provocar una
detencién total. Recomendamos encarecidamente no colocar el reloj sobre dispositivos con campo
magnético como microondas, frigorificos, altavoces, etc.

Sila bateria (CR3032) de su reloj esta completamente descargada, existe un riesgo de fuga que
podria daiar el mecanismo. En este caso rec | sustituir i fi la baterfa en un
distribuidor certificado por Kronaby™, donde se podra realizar una prueba de presion para comprobar
la resistencia del reloj al agua.

Debe evitar la exposicion del reloj a temperaturas extremas por encima de 55 °C o por debajo de 0 °C.
Asimismo, evite los cambios repentinos de temperatura, por ejemplo en una sauna o al bucear en
agua fria tras una exposicion directa al sol. Los cambios de temperatura extremos y repentinos pueden
producir condensacion en el interior del cristal.

Incluso si su reloj es resistente al agua, no utilice los botones cuando el reloj entre en contacto con el agua
para evitar la entrada de agua, ya que podria dafiar el mecanismo.

Visite kronaby.com/faq para obtener mas informacién.

Informacion acerca de la garantia

Anima AB (Kronaby™) garantiza que durante un periodo de dos (2) afios a partir de la entrega del
producto, los productos incluidos en el embalaje estan libres de defectos de materiales y de mano de
obra en condiciones de uso normales.

Esta es una garantia voluntaria del fabricante. Proporciona derechos aparte de los suministrados por
la legislacién para la defensa de los consumidores, incluidos, entre otros aquellos relacionados

con bienes defectuosos. Las ventajas de la garantia limitada de Anima son complementarias y no
sustituyen a los derechos proporcionados por la legislacion para la defensa de los consumidores.



En caso de que su reloj requiera una reparacién que cubra la garantia, pongase en contacto con
el distribuidor de Kronaby™ autorizado donde adquirié su reloj y proporcionele su tarjeta de garantia
internacional 0 una prueba de compra.

Si se realiza algiin trabajo dentro de la fecha de garantia, es posible que el distribuidor Kronaby™ o
el centro de reparaciones realice cargos en concepto de portes y manipulacion en la medida que la
legislacion lo permita. Las reparaciones no cubiertas por la garantia correran a cargo del cliente y las
realizara un distribuidor de Kronaby™ autorizado. En el caso de reparacion, es posible que el reloj, sus
piezas o la pulsera/correa se sustituyan por piezas equivalentes.

La garantia de Kronaby™ no cubre:

o Cristal de zafiro o vida (til de la baterfa.

o Fallo causado por incendios, terremotos y otros desastres naturales.

o Fallo debido a una modificacion llevada a cabo durante una reparacion realizada por una persona
no autorizada.

* Daiios como consecuencia de una manipulacion inadecuada, una falta de cuidado, accidentes o
del desgaste natural.

o Alteracion del color o del material de correas y cadenas no metalicas, como por ejemplo de cuero,
tela 0 goma.

o Kronaby™ no reparara productos de cuero dafiados. Solo los sustituiremos si se cumplen las
condiciones de la garantia en los 6 meses posteriores a la fecha de compra. Esta garantia quedara
anulada si el producto de cuero se ha dafiado por accidente, negligencia, reparacion realizada
por una persona no autorizada o debido a otros factores que no tienen su origen en defectos de los
materiales o de mano de obra, o bien si no se incluye un recibo valido.

* Dafios ocasionados por el agua, salvo que el producto cuente con una marca que lo identifique
como resistente al agua y el dafio no se haya producido por un uso inadecuado.

o Cualquier trabajo realizado por un tercero no autorizado.



o Incluso en el caso de productos enviados dentro del periodo valido de garantia, es posible que los
costes de reparacion, que normalmente estarian cubiertos por los términos de la garantia, corran a
cargo del cliente en aquellos casos en los que no se proporcione informacién sobre el distribuidor
0 lugar de compra o esta no sea completa.

o Las reclamaciones cubiertas por cualquier garantia adicional que el vendedor haya podido proporcionar.

* Relojes no adquiri através de un di idor Kronaby™ d

Visite kronaby.com para obtener mas informacion.

Informacién importante

Este producto no es un dispositivo médico y no se debe utilizar para diagnosticar o tratar problemas

de salud. No desmonte el reloj, no hay piezas reparables en su interior.

No deje que nifios pequeiios jueguen con el dispositivo, ya que las piezas pequeiias se pueden aflojar
y provocar asfixia.

No utilice este dispositivo de transmision cerca de equipos médicos sensibles sin antes solicitar permiso.
Si tiene implantes médicos electranicos, no utilice este dispositivo sin antes consultar con un médico.

Baterias, ADVERTENCIA

Riesgo de incendio y quemaduras. No las recargue, desmonte, caliente por encima de 55 °C ni incinere.
Mantenga la bateria fuera del alcance de nifios y en su embalaje original hasta que esté listo para su
uso. Deshagase de las baterias utilizadas inmediatamente. No se meta las baterias en la boca. No se
las trague, ya que pueden producir lesiones graves o la muerte. En caso de ingerirlas, busque atencion
médica inmediatamente.

¢Tiene alguna duda? Visite nuestra pagina web de preguntas y respuestas para obtener mas
informacion: kronaby.com/faq



Exposicidn a radiofrecuencia

Su dispositivo Kronaby™ est4 equipado con un transmisor y receptor de radio de Bluetooth™ de baja
energia que funciona en el rango de frecuencia de 2400 a 2500 MHz. Su potencia de salida irradiada
estd muy por debajo de los limites de exposicion establecidos por autoridades nacionales como la FCC, el
1C, el Consejo Europeo y los organismos de salud internacionales.

El simbolo que figura en el producto o en su embalaje indica que este producto no se debe

eliminar junto con sus otros residuos domésticos. En su lugar, es su responsabilidad deshacerse
e su equipo de desecho dejandolo en un punto de recogida para el reciclado de residuos
de aparatos eléctricos y electronicos. La recopilacién y el reciclaje por separado de su equipo de
desecho en el momento de su eliminacion ayudaran a conservar los recursos naturales y a garantizar su
reciclaje de manera que proteja el entorno y la salud humana. Si desea obtener més informacion sobre
donde puede dejar sus residuos para reciclarlos, pongase en contacto con su autoridad local o con el
distribuidor al que compré el producto.

E\/ Residuos de aparatos eléctricos y electrénicos, WEEE

c Declaracién CE de conformidad

Nosotros, Anima AB, Vastra Varvsgatan 19, SE-21119 Malmd, Suecia, declaramos bajo nues-
tra entera responsabilidad que nuestro producto, el reloj Kronaby™ modelo BT001/BT002/BT003, se
ajusta a los requisitos fundamentales y a otros requisitos pertinentes de la Directiva RE. El producto
se ajusta a las normas correspondientes EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17
v2.2.1y EN 60 950-1 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013.

Malma, enero 2018

() Bp—

Pal Borge, CEO



ITALIANO

Benvenuti nella famiglia Kronaby.
Siamo lieti di presentarvi una nuova era
dell'orologeria.

GETITON £ Download on the
” Google Play o App Store
1. Scarica I'app Kronaby

2. Accedi/Crea un account
3. Accopiare e impostare tuo orologio

Per consigli e assistenza, vedere:
kronaby.com/getstared



Informazioni generali di gestione e uso

Molti componenti del nostro movimento sono realizzati in metallo e quindi i campi magnetici possono
temporaneamente interromperne il funzionamento o persino causarne un arresto completo. 3
consigliabile evitare di posizionare |'orologio su dispositivi con campi magnetici, ad esempio forni a
microonde, frigoriferi, altoparlanti e cosi via.

Se la batteria (CR3032) del vostro uvol jio & completamente scarica, sussiste il rischio di perdite che possono
jare il movi E ile sostituire i i la batteria presso un rivenditore
Kronaby™ certificato, che pud sottoporre a test della pressione la resistenza all'acqua dell'orologio.

Einoltre opportuno evitare di esporre I'orologio a tempevaluve estreme, superiori a 55°C o inferiori
a0°C, 0acambi di isi, ad esempio ind dolo in una sauna o durante un
tuffo nell'acqua fredda dopo I' espuslzmne diretta al sole. Variazioni estreme e improvvise della
temperatura possono infatti causare la formazione di condensa all'interno del vetro.

Anche se |'orologio & resistente all'acqua, per evitare che questa penetri nel movimento e lo danneggi,
occorre evitare assolutamente di utilizzare i pulsanti quando I'orologio é a contatto con I'acqua.

Ulteriori informazioni sono disponibili allindirizzo kronaby.com/fag

Informazioni sulla garanzia
Anima AB (Kronaby™) garantisce per un periodo di due (2) anni, a partire dalla data di consegna, che in
normali condizioni duso i prodotti sono privi di difetti di materiali o lavorazione.

Si tratta di una garanzia concessa volontariamente dal produttore, che fornisce diritti separati

da quelli garantiti per legge, inclusi, senza limitazioni, quelli relativi alle merci non conformi. |
vantaggi offerti dalla garanzia limitata di Anima si aggiungono, senza in alcun modo sostituire, ai diritti
garantiti per legge.

Se I'orologio necessita di un intervento di assistenza, contattate il rivenditore Kronaby™ presso cui

lo avete acquistato e presentate il certificato di garanzia internazionale o una prova di acquisto.



Se l'intervento viene effettuato in garanzia, il rivenditore o il centro di assistenza Kronaby™ puo,
nei limiti concessi dalla legge, richiedere il pagamento delle spese di spedizione e gestione.

Gli interventi non coperti da garanzia vengono effettuati a una tariffa appropriata dal rivenditore
Kronaby™ autorizzato al quale vi siete rivolti. Qualora fosse necessaria una riparazione, I'orologio, le
relative parti o il bracciale/cinturino possono essere sostituiti con parti equivalenti.

La garanzia Kronaby™ non copre:

o Vetro zaffiro o durata della batteria.

* Guasti causati da incendi, terremoti o altri disastri naturali.

 Guasti derivanti da modifiche di assistenza inappropriate.

 Danni derivanti da uso improprio, incuria, incidenti o normale usura.

o Alterazioni del colore efo del materiale di catene e cinturini non metallici, ad esempio in pelle,
tessuto, gomma.

 Kronaby™ non ripara prodotti in pelle danneggiati. Si limita a sostituirli entro 6 mesi dalla data di
acquisto se le condizioni di validita della garanzia sono rispettate. La garanzia risulta nulla se il
prodotto in pelle ha subito danni per incidenti, negligenza, assistenza non autorizzata o altri fattori
non dovuti a difetti di materiali o lavorazione o in mancanza di una ricevuta di acquisto valida

 Danni provocati dall'acqua a meno che I'orologio non sia contrassegnato come resistente all'acqua
e tali danni non siano dovuti a un uso improprio.

 Qualsiasi intervento effettuato da terze parti non autorizzate.

 Anche se i prodotti vengono presentati entro il periodo di validita della garanzia, & possibile che
i costi di riparazione normalmente coperti dalla garanzia stessa vengano addebitati qualora le
informazioni sul distributore o sul luogo di acquisto risultino mancanti o incomplete.

o Richieste di interventi coperti da garanzie aggiuntive eventualmente fornite dal venditore.
 Orologi originariamente non acquistati presso rivenditori Kronaby™ autorizzati.

Ulteriori informazioni sono disponibili all'indirizzo kronaby.com



Informazioni importanti

Questo prodotto non & un dispositivo medico e non deve essere utilizzato per diagnosticare o trattare
condizioni mediche.

Non disassemblate I'orologio. Non & infatti possibile sottoporre ad assistenza le parti interne.

Non consentite ai bambini di giocare con il dispositivo. Alcune parti di piccoli dimensioni potrebbero infatti
staccarsi ed essere ingerite con conseguente rischio di soffocamento.

Non utilizzate questo dispositivo di issione vicino ad mediche sensibili senza previa

autorizzazione.
Se vi sono stati impiantati dispositivi medici elettronici, non utilizzate questo dispositivo senza aver prima
consultato un medico specialista.

Batterie, ATTENZIONE

Rischio di incendio e ustioni. Non ricaricate, disassemblate, riscaldate oltre i +55 °C o incenerite.
Tenete la batteria fuori della portata dei bambini e nella confezione originale fino al momento dell'uso.
Smaltite rapidamente le batterie usate. Non mettete mai le batterie in bocca. L'ingestione pud infatti
causare lesioni gravi o la morte. In caso di ingestione, rivolgetevi immediatamente a un medico.

Per dubbi o domande e per ulteriori informazioni, visitate la pagina delle Domande frequenti
m/f:

Esposizione a radiofrequenza

Ilvostro dispositivo Kronaby™ & dotato di un trasmettitore e di un ricevitore radio di tipo Bluetooth™ a
bassa energia, che opera in una gamma di frequenze compresa tra 2400 e 2500 MHz. La potenza irradiata
& decisamente inferiore ai limiti di esposizione stabiliti dalle autorita nazionali, quali FCC, IC, Consiglio
europeo e agenzie sanitarie internazionali.



Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (Waste
Electrical and Electronic Equipment, WEEE)
mmmm || simbolo sul prodotto o sulla relativa confezione indica che il prodotto non deve essere
smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. £ vostra responsabilita conferire il rifiuto
dell'apparecchiatura in un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. La raccolta separata e il riciclaggio delle apparecchiature da smaltire
contribuiscono alla conservazione delle risorse naturali e a garantire la salvaguardia della salute
degli esseri umani e dell'ambiente. Per ulteriori informazioni su dove conferire i rifiuti per il
riciclaggio, contattate le autorita locali o il rivenditore presso cui avete acquistato il prodotto.

c Dichiarazione di conformita CE

Anima AB, sita in Vastra Varvsgatan 19, SE-21119 Malm, Svezia, dichiara sotto la propria
esclusiva responsabilita che I'orologio Kronaby™, modello BT001/BT002/BT003, di propria
produzione & conforme ai requisiti fondamentali e ad altri requisiti pertinenti previsti dalla Direttiva
RE. 1l prodotto & conforme agli standard EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17
v2.2.1 e EN 60 950-1 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 appropriati.

Malmo, gennaio 2018

()G

Pél Borge, CEQ



Valkommen till Kronabyfamiljen.
Vi &r stolta 6ver att fa presentera
en ny epok inom klocktillverkning.

GETITON £ Download on the
" Google Play o App Store
1. Ladda ner Kronaby appen

2. Skapa ett konto och logga in
3. Koppla upp och kom igang med klockan

For mer information besok:
kronaby.com/getstared



Allmanna skotselrad

Ménga delarivara urverk ar tillverkade av metall, vilket innebar att magnetiska félt kan stora funktionen
tillfalligt eller till och med fa urverke( an s(anna Viavrader dig fran att lagga klockan pa utrustning som
har ett iskt falt, I kylskap, hogtalare osv.

Om klockbatteriet (CR3032) r helt tomt finns det risk for att det lécker, vilket kan skada urverket. Vi
rekommenderar att du genast byter batteriet hos en Kronaby™-auktoriserad aterforsaljare, som kan
trycktesta klockans vattentathet efter batteribyte.

Undvik att utsétta klockan for extrema temperaturer pa over 55 °C eller under 0 °C. Undvik aven hastiga
temperaturvixlingar, som till exempel i en bastu eller nar du dyker ner i kallt vatten direkt efter att ha
legat och solat. Pldtsliga och extrema temperaturforandringar kan orsaka kondens pa glasets insida.
Aven om klockan ar vattentat &r det mycket viktigt att du inte trycker pé installningsknapparna nér
klockan ar i kontakt med vatten. Om du gor det kan vatten tranga in i klockan och skada urverket.

For mer information - ga till kronaby.com/faq

Garantiinformation

Anima AB (Kronaby™) garanterar att produkten/produkterna som ingar i paketet ar fria frén defekter
i material och utforande frén det att produkten levererats och under en period pa tva (2) ar, vid normal
anvandning.

Detta ar en frivillig tillverkargaranti, som tillkommer utdver de rattigheter som faststalls i konsument-
koplagen, inklusive, men inte begrénsat till, reglerna for icke avtalsenlig vara. Animas begransade
garantiformaner ar ett tillgg till, inte en ersattning for, rattigheterna i konsumentképlagen.

Om du behdver utfora service pa klockan under garantitiden, kontakta den auktoriserade Kronaby™-
aterforsaljare som salde klockan till dig och visa upp ditt internationella garantikort eller kvitto.

For arbeten som utfors under iden har Kronaby™-aterforséljaren eller réttattta uten
avgift for frakt och administration i enlighet med gallande lag. Service som inte omfattas av garantin utfors till




rimligt pris och grs hos valfri auktoriserad Kronaby™-aterforsaljare. Om du behdver reparera klockan kan
klockans delar eller lank/armband bytas ut mot likvérdiga reservdelar.

Kronaby™ garanti omfattar inte foljande:

o Safirglasets och batteriets livslangd.

o Felsom orsakas av eldsvada, jordbavning eller andra naturkatastrofer.

o Fel som orsakas av felaktiga servicejusteringar.

o Skador som uppstar till foljd av felaktig hantering, vardsldshet, olycka eller normalt slitage.

o Forandringar i fargen och/eller materialet i icke-metalliska armband och lankar, exempelvis lader,
textil eller gummi.

o Kronaby™ reparerar inte skadade laderprodukter. Vi ersétter dem endast om garantivillkoren
uppfylls och det har gétt hogst sex manader sedan inkopsdatumet. Garantin galler inte om
laderprodukten har skadats genom olyckshandelse, forsumlighet, service utférd av ej auktoriserad
person eller andra faktorer som inte beror pé defekter i material eller hantverk. Detsamma gller
om ett giltigt kvitto inte visas upp.

o Vattenskador, savida klockan inte ar vattentat och skadoma inte beror pa felaktig anvandning.

 Arbeten som utforts av ej auktoriserad tredje part.

* Om ift
b

saknas eller &r ofullstandiga kan du bli

om aterforsaljare eller i
d som vanligtvis omfattas av garantin, dven om

aven for I |
produkten ldmnas in under garantitiden.

Ininacckyld

 Garantiansprak som tacks av en eventuell i som erbjuds av &
« Klockor som ursprungligen inte har kdpts hos en auktoriserad Kronaby™-aterforsaljare.

For mer information - gé till kronaby.com



Viktig information

Den har produkten utgor inte medicinsk utrustning och ska inte anvéndas for att stélla diagnoser eller
behandla medicinska tillstand.

Plocka inte isér klockan - det finns inga delar inuti klockan som du sjélv kan underhalla.

Latinte sma barn leka med klockan, eftersom smé delar kan lossna och utgdra kvévningsrisk.

Anvind inte séndarenheten i nérheten av kanslig medicinsk utrustning utan att forst be om tillatelse.

Om du har ett elektroniskt, medicinskt implantat ska du inte anvanda klockan utan att forst radfraga
lakare.

Batterier - VARNING

Risk for eldsvada och brannskador. Férsék inte ladda, montera isér, elda upp eller virma batteriet ver
55 °C. Forvara batteriet utom rackhall fér barn och i originalforpackningen tills det ska anvindas. Lagg
anvinda batterier i behallaren for batterier pé atervi i Stoppa aldrig batterier i munnen.
Om du svaljer ett batteri kan det leda till allvarliga skador eller doden. Om du har rékat svalja ett batteri,
uppsok genast lakare.

Har du fragor? Besdk var sida med vanliga fragor for mer information - kronaby.com/faq

Exponering for radiovagor

Din Kronaby™-klocka ar utrustad med en radiosandare och radiomottagare av typen Bluetooth™ Low
Energy. Den skickar signaler i frekvensbandet 2,4 till 2,5 GHz. Den stralning som avges ligger langt
under de grénsvéarden som faststéllts av nationella myndigheter som FCC, IC, Europeiska radet och
internationella halsomyndigheter.



och batteri, WEEE
Den hér symbolen pa produkten eller dess farpackning anger att produkten inte far kastas i det
vanllga husha\lsavfa\let Istlleta ar du skyldig att lamna den forbrukade produkten pa avsedd
li fora g av elek k och elektrisk utrustmng Genom att se till att din forbrukade
utrustning samlas in och & a(ervmns hjalper du till att spara pa naturens resurser och bidrar till att
produkten atervinns pa ett stt som varnar om halsa och miljé. For mer information om var du kan lamna
in forbrukad ing till atervinning, se k hemsida eller kontakta terforsaljaren.

E Avyttring av forbrukad elektrisk och elektronisk utrustning

c EU-forsakran om dverensstimmelse

Vi, Anima AB, med séte pé Vastra Varvsgatan 19,211 19 Malm, deklarerar harmed att vi
bér hela ansvaret for att vér produkt Kronaby™-klockan av modell BT001/BT002/BT003 uppfyller de grund-
laggande kraven och andra relevanta krav i radioutrustningsdirektivet (RE). Produkten uppfyller
kraven for relevanta standarder EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1v1.9.2, EN 301 489-17 v2.2.1
och EN 60 950-1 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013.

Malm, januari 2018

)Gy

Pél Borge, CEQ



Aobpo noxxanosaTtb B cembto Kronaby.
Mbl ¢ paaOCTbIO MPEACTaBAAEM BaM HOBYIO
3py B NPOW3BOACTBE HacoB.

GETITON 2 Download on the
Google Play o App S

1. Ycranoeute npunoxxenue Kronaby.
2. BBeanTE AOTUH U NapoAb/ 3aperncTpupymnTech.
3. MoAKAIOUUTE U HACTPOWNTE BaLUM Yachl.

AAR NOAYYEHUA AOMOAHUTEABHON UHOPMaLK
nocetute: kronaby.com/getstared



O6wasn nipopMaums No sKcnAyaTaummn

MHOr Ve 3AeMeHTbI HaLINX MEXaHUSMOB U3rOTOBAEHSI M3 METaAAa, 1 NOTOMY U3AyYeHNe
MarHUTHBIX NOAEH MOXKET BbI3BATb BpEMEHHbI CEOt B PabOoTe AU ABXKeE NOAHYIO OCTAHOBKY.
Mol HACTOATEALHO HE PEKOMEHAYEM MOMELIaTb YaChl Ha YCTPONCTBa, PABOTy KOTOPHIX
CONPOBOMKAAET MATHUTHOE MOAe, TaKiE Kak MIKPOBOAHOBAA Nedb, XOAOANALHIK, AUHAMKN
nT.A

Ecam 6atapen (CR3032) 6 4acax NOAHOCTbIO Pa3pAXkERa, BOSHUKAET PUCK yTEMKH, UTO Takke

MOJET NPUBECTH K NOBP . Mbi pexo cpasy samennTs Gatapeio,
OBPATHBLUMC K CEPTUGMUMPOBAHHOMY AVAEPY KoMNaHHy Kronaby™, koTopsiit cMoseT
npoBecTy Tect Ha AR 1 BOAOCTOKOCTY YaCOB.

He caeayeT noagepraThb Yachl BO3AEHCTBMIO 3KCTPEMaAbHbIX TeMnepaTyp Bbiwe 55°C nan
ke 0°C. Kpome Toro, uaberaiiTe peakix nameHeHMii TeMnepaTypel, HanpUMep, KOrAa bl
HaXOAMTECh B CayHe, MAW NPU NOTPY>KEHMI B XOAOAHYIO BOAY NOCAE NPAMOrO BO3AGWCTBUA
COAHENHbIX AyHeit. BHe3aMHbie 1 peakite Nepenaasl TeMnepaTypsl MoryT NpusecTy k
06pa3oBaHMIo KOHAEHCATa Ha BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTN CTeKAa.

\3Ke ECAV BaLLIM YaCH ABARIOTCA BOAOHEMPOHMNLAEMBIMY, BO A
BOABI, 4TO MOXET BHI3BaTb MOBPEXACHUE MEXBHU3M, KPAJHE BAXHO HE NOABIOBATHCA
KHOMKaMM YPaBACHHA XPOHOTPAdOM, KOTAA YaCl KOHTAKTUPYIOT € BOAOIA.

i 7 Kronab £
Ans nony P $op! P Ha CTpanuLy

CBeAaeHUA o rapaHTumn

Komnara Anima AB (Kronaby ™) npeaocTaBaneT rapanTuio Ha ABa (2) roaa ¢ MomeHTa
NOCTaBKYU NPOAYKTa, B PaMKax KOTOPOIE 3AABACHO, 4TO MPOAYKT (-b1) B YNaKOBKE He UMeIOT
NPOM3IBOACTBEHHOTO Gpaka NAM ACDEKTa MATEPUAAOB NPW YCAOBHIN HOPMAABHOM SKCTIAYATALMM.

Ota rapaHTVA ABAAGTCA AOBPOBOABHOM MHWLMATVBOM NPon3BoAUTeAs. [apaHTua obecneuneaet
NpaBa, OTAUNHBIE OT NPaB, NPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOM O 3auTe NPag noTpebuTeAeii, 8

TOM UMCAe, HO He Orp: b N o ToBapax 0 KavecTea.
MpenMyllecTBa OrpaHUyeHHON rapaHTUM KOMNaHuu Anima NpeAOCTaBARIOTCA B AONOAHEHNE K
NpaBsaM & paMKax 3aKOHa O 3alTe NPas NOTPEBUTEARHH 1 HE 3aMEHAIOT WX COBOI.




ECAM BaLUM YaCH! HYKAGIOTCA B FAPAHTHIHOM OBCAYXKMBaHUM, OBPATUTECH K
aBTOPUIOBaHHOMY AMAEpY KOMNaHMM Kronaby™, rae Bb NpHOBpeAN Hacki, n npeabAsuTe
FAPAHTWIAHbIA TAAOH MEAYHBPOAHOTO OBPA3LA AV AOKYMEHT, MOATBEPAHARIOLLMI MIOKYTTKY.

ECAM PEMOHT OCYLIECTBARETCA 110 [apaHTMM, B yCTAaHOBAHHbIX 33KOHOARTEALCTBOM CAYHaAX
AMAP WAV CepeHCHbIli UeHTp Kronaby™ MoseT BauMaTs NoNToBbIA c60p M NAaTy 33
pacxoas! Mo 06paboTke. PaBoTh, Ha KOTOPBIE He PACPOCTPaHAETCA rapaHTHA, BHINOAHRIOTCA
BbI6PaHHbIM BaMU aBTOPU30BAHHEIM AMAGPOM KOMNaHHK Kronaby ™ sa cooTeeTcrayiouyio
nAaTy. [y HEOBXOANMOCTH OCYLLECTBUTS PEMOHT Hachi, WX ACTaA AU BpacheT/pemMewok
MOHO 3aMEHWTS Ha aHaAOTHUHBIE.

TapanTua Kronaby™ ne Ha :

© CPOK CAY6Bbi CandupoBoro crexa uan Gatapen

+ TIONOMKI, BH13BaHHSIE NIOKAPOM, 36MACTPACSHIEN 1 APYTMMIA CTXUTiHMY GoACTOUA M.

« Monomkn s p ¢ npy pemonTe.

* MoBpeXkAeHUA B PE3yAbTATE HEMPABMABHO SKCMAYaTaLMM, OTCYTCTBUA YXOAA,
HECHACTHbIX CAY4AEB AV HOPMAABHOTO M3HOCA.

* Vi3MeHeHme UBETa M/1AV KaYECTBa MAaTEPUana HEMETAANHECKVIX PEMELIKOB 1 Lenovek,
V3rOTOBAGHHBIX 13 KOXM, TEKCTAR, Pe3HsI.

* Komnarma Kronaby ™ He 6yaeT peMOHTMPOBATS NOBPEKACHHBIE U3ABAVIA 13 KOXM.
Mbl 3aMeHUM Takoe M3AEAME NPU YCAOBMK, YTO B TeYeHWe 6 MeCALEeB C AaTbl
MOKYMKN BbIA BBINOAHEHS! YCAOBUA NPEAOCTABACHNA rapaHTvM. ITa rapanTua
CYMTAETCA HEAGWICTBUTEABHON, ECAN N3AGAME W3 KOXKM BIAG NOBPEMAEHO BCAEACTBUE
HECYaCTHOTO CAY4aA, HEOCTOPOXHOTO OBPaLEHNA, HECAHKUMOHMPOBAHHOTO
CEPBICHOTO OBCAYKMBAHIA UAM O APYFUM NPUYMHAM, BLISBAHHBIM UHBIMI
OBCTORTEALCTBAMM, HEXKEAN BPAKOBAHHSIE MATEPMAaAbI MAM NPOMIBOACTBEHHbIA ACGEKT,
aTaKKe B TOM CAy4ae, KOTAA HE NPEABABACH ACHCTBUTEAbHBI YeK.

* TI0BPEIACHIA, BH3BAHHE BOAOV, ECAV Ha UIAEAUM HET NOMETKM © TOM, HTO OHO

ABARETCA BOAOCTOMKMMM, @ TaKXKE ECAM TaKOE MOBPEXACHHNE BOSHIMKAC B Pe3yAbTaTe

HENPABUABHOI SKCTIAYATALMM.

Awobbie pabors, B Heyno crop n

 Aae ecAu IPOAYKT Bbin HaNPaBAEH Ha CePBUCHOE OBCAYMBaHHE B PEAGAAX
AONYCTMIMOTO FapaHTUIiHOTO CPOKa, 3a PABOTH, Ha KOTOPbIE OBHINHO PACTPOCTPaHACTCA




FapaHTHIA, MOYET BIVIMATLCA MAATa B TOM CAYNaE, ECAU CBEACHUA O AUCTPHEBIOTOPE 1AV
MECTE MOKYMKM OTCYTCTBYIOT A ABARIOTCA HEMOAHBIMU.

O6patueniia B paMiax AOBON AOTIOAHUTEALHON FAPAHTHM, KOTOPas MOXET BbiTb.
NPEAOCTABARTCA MPOAGBLOM.

Yachi, KOTOPBIE U3HAYALHO HE PUOBPETAANCH Y GBTOPUIOBAHHOTO PUTEIIAEPa
KomnaHuy Kronaby ™.

A nony it o fianTe Ha kronaby.com

BaxkHas nndopmauma

DTOT NPOAYKT HE ABAAETCA M3ASANEM MEAVLIMHCKOTO Ha3HaYeHMA N He AOAXKEH MCMOAL30BATLCA
AAR ANATHOCTUKM MAM AeYEHUA 3a60AeBaHMIA.

He pasbupaiite yaci — B KOPNyCe eCTb AETAAM, KOTOPBIE HE NOAAJIOTCA PEMOHTY.

He N0O3BOARIITE MaAGHBKM AETAM WFPaTb C YCTPOIMCTEOM, NOCKOAbKY MEAKME ASTAAM MOTYT
BLINACTL U NPUBECTM K ONACHOCTM YAYLIEHUA.

Bes paspeLuenia He NCMOAL3YITE STO NepeAaIoLLee YCTPOMCTEO BEAMSN HYBCTBITEABHOTO
MEAVLMHCKOTO 060pyAOBaHMA.

ECAN y BaC €CTb SACKTPOHHBIE MEAVLMHCKHME MMNAGHTATH, HE ICTIOAL3YIATE STO YCTPOVCTBO 663
NPeABapUTEAbHON KOHCYABTAUMM C MEAUUMHCKMI CIELMaACTaMm.

Barapew, MPEAYMNPEXXAEHUE

Puck Bocn, 1 noay oxoroe. He iite, He iite, He
HarpesaiiTe A0 TeMnepaTypsl sbile +55 rpaaycos C° v He cxuraiiTe. XpanuTe 6atapeio
B HEAOCTYNHOM AAA AETEI MECTE M B OPUTMHAAbHOMW YNaKkoBKe BNAOTb AO HauaAa
MCNOAb3OBAHMA. He3aMEAAMTEALHO YyTUAM3UDYIATE MCMIOAb3OBAHHBIE BaTapen. Hinkoraa
He KAaanTe BaTapeut B poT. [POrAATbIBAHME MOKET NPUBECTY K CEPbE3HBIM TPaBManM
VA AGTaABHOMY MCXOAY. 1pU APOFAGTEIBAHMM HEMEAAGHHO OBPATUTECH 33 MEAVLMHCKOI
NoMOoLbIO.

¥ Bac ocrannch Bonpocki? A nony 7 AavTe Ha

vacto kronaby.com/faq




BosaeicTeue paamnouactor

Bawe yctpoiicrso Kronaby™ peaaTuMKOM 1 p oM Ha ocHose
TextOAOTMM BIUBLOOth™ C HMZKIM SHEPTOMOTPEBASHNEM, KOTOPOS PABOTAET B AMANAZOHE
yacToT o1 2400 A0 2500 MT,. Ero M3nydaeMan MOWHOCTS HAMHOTO HIXKE NPEACABHO
AONYCTUMOTO YPOBHA, YCTAHOBAGHHOTO TaKMMI EACPaAbHbIMU OPraHaMy BAGCTH, Kak
Deaepanshan kommccua no caasv (FCC), MUHMCTepcTBo npombiwenocT Karaas (IC),
EBponeiicknii colos 1 MeAyHapOAHbIe OpPraH13auMmn 3APaBoOOXpaHeHmaA.

OTXOABI SAEKTPUYECKOrO U 3AEKTPOHHOTo 06opyaosaHua, WEEE

CUMBOA Ha NPOAYKTE MAN €r0 yNaKOBKe YKa3biBaeT Ha TO, 4TO AAHHOE M3AeANE

HEeAb3A YTUAM3MPOBATb BMECTE C APYIiMM BLITOBbIMU OTXOAaMU. BMecTo sToro
B 5 ac 503AAraeTCA OTBETCTBEHHOCTb 33 YTUAN3ALMIO OTXOAOE SAEKTPOHHOIO
06OpYAOBAHIA NYTEM X NepeARUM B i nyHKT C60pa AAR NP TKIN OTXOAOE
SAGKTPUYECKOO 1 SAEKTPOHHOTO 060F P i c6op 1 nep: Tka
OTXOAOB OBOPYAOBAHIS BO BPEMS YTUAIALUMN MOMOXKET COXPaHMTE MPUPOAHBIE PECYPCHI
v o6ecneuuTb NepepaboTky Takoro 06op: nyTeM, KOTOpI Cr TBYeT 3aLMTE
3A0POBBA YEAOBEKA 1 OKPYXKalOLLEH CPeAbl. 4TOBbI NOAY4MTE NOAPOBHYIO MHHOPMALVIO O MecTax,
TAE MOXHO CAATb OTXOABI Ha NepepaboTKy, CBAXMTECH C OpraHaMu MyHWLMNAaAbHOW BAACTU UAM
obpaTtnTech TyAa, TAe Bbl NPUMOBPEAN MPOAYKT.

c € Aekaapaums o cooTBeTcTBUM HopMam EC

M, komnaHna Anima AB, 3aperucTpupoBarHas no agpecy Vastra Varvsgatan
19, SE-21119 Malmé, Sweden, noa cBoko NOAHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3aABAAEM, 4TO Hall
npoAyKT, uacs Kronaby™ moaean BT001/BT002/BT003, COOTBETCTBYET OCHOBHBIM 1 ADYFM
CylLieCTBEHHbIM TPEBOBAHMAM AMPEKTUBH O BOIOBHOBAREMbIX UCTOMHUKAX SHEPrMM.
MPpOAYKT TakxKe CcooTBeTCTBYeT Haaresaupmm craraaprar EN 300 328 v1.8.1, EN 301 489-1
v1.9.2, EN 301 489-17 v2.2.1 n EN 60 950-1 2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013.

Malmé, axeaps 2018
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BAHASA INDONESIA

Selamat datang di Kronaby. Kami sangat senang
dapat memperkenalkan era baru dalam pembuatan
jam kepada Anda. Jadi, izinkan kami untuk menyam-

paikan sejumlah informasi penting berikut.

GETITON 2 Download on the
» Google Play [ ¢ App Store

1. Unduh aplikasi Kronaby
2. Masuk/buat akun
3. Hubungkan dan siapkan jam Anda

Untuk petunjuk dan bantuan, kunjungi:
kronaby.com/getstared



Informasi penanganan umum
Sejumlah komponen di mesin penggerak kami terbuat dari \agam jadi medan magnetik dapat
fungsinya untuk atau bahkan berhenti total. Kami sangat

kan Anda untuk tidak kan jam di perangkat dengan medan magnetik seperti

microwave, lemari es, pengeras suara, dsb.

Jika baterai (CR3032) jam Anda terkuras habis, ada risiko kebocoran dan hal tersebut dapat meng-

ganggu mesin penggerak. Kami menyarankan Anda untuk segera mengganti baterai jam di dealer

resmi Kronaby™, yang dapat melakukan uji tekanan resistansi air pada jam.

Anda sebaiknya tidak membiarkan jam terpapar suhu ekstrem di atas 55°C atau di bawah 0°C. Selain

itu, hindari perubahan suhu yang tiba-tiba, misalnya dalam sauna atau saat menyelam ke perairan

dingin setelah terpapar matahari secara langsung. Perubahan suhu yang tiba-tiba dan ekstrem dapat

menyebabkan kondensasi di bagian dalam kaca.

Meskipun jam Anda anti-air, untuk mencegah masuknya air yang dapat merusak mesin penggerak,

jangan gunakan penekan saat jam sedang terkena air.

Kunjungi kronaby.com/faq untuk informasi selengkapnya

Informasi garansi

Anima AB (Kronaby™) menjamin bahwa selama dua (2) tahun sejak produk dikirim, produk yang ada dalam
paket akan bebas dari kerusakan material dan pengerjaan dalam kondisi penggunaan normal.

Ini adalah garansi dari produsen. Garansi ini memberikan hak yang terpisah dari hak yang diberikan oleh
undang-undang konsumen, termasuk namun tidak terbatas pada, hak yang terkait dengan produk yang
tidak sesuai. Manfaat garansi terbatas dari Anima merupakan tambahan, dan bukan bagian dari hak yang
diberikan oleh undang-undang konsumen.

Jika jam Anda memerlukan servis bergaransi, hubungi dealer resmi Kronaby™ tempat Anda membeli
jam dan tunjukkan kartu garansi internasional atau bukti pembelian Anda. Jika pekerjaan servis dilakukan
selama masa garansi, dealer atau pusat servis Kronaby™ dapat mengenakan biaya untuk pengiriman dan
penanganan sejauh diizinkan oleh undang-undang. Servis yang tidak bergaransi dilakukan dengan biaya
yang sesuai oleh pengecer resmi Kronaby™ pilihan Anda. Jika dilakukan perbaikan, jam, komponen jam,
atau tali jam mungkin diganti dengan komponen yang setara.



Garansi Kronaby™ tidak mencakup:

o Kristal safir atau masa pakai baterai.

* Kegagalan karena kebakaran, gempa bumi, dan bencana alam lainnya

 Kegagalan akibat modifikasi servis yang tidak sesuai.

o Kerusakan akibat penanganan yang salah, kurangnya perawatan, kecelakaan, atau keausan normal.

 Perubahan warna dan/atau material pada rantai dan tali jam bukan logam, seperti kulit, tekstil, karet.

 Kronaby™ tidak akan memperbaiki produk kulit yang rusak. Kami hanya akan menggantinya jika ketentu-
an garansi terpenuhi dalam waktu 6 bulan sejak tanggal pembelian. Garansi ini tidak berlaku jika produk
kulit telah rusak karena kecelakaan, kecerobohan, servis tidak resmi, atau sejumlah faktor lain yang bukan
karena kerusakan material atau pengerjaan, atau jika tanda terima yang valid tidak disertakan.

© Kerusakan karena air kecuali bertanda anti-air dan kerusakan bukan akibat kesalahan penggunaan.

 Semua pekerjaan yang dilakukan oleh pihak ketiga yang tidak resmi

« Bahkan untuk produk yang dikirim dalam masa garansi yang masih berlaku, biaya perbaikan yang
biasanya akan dicakup berdasarkan ketentuan garansi dapat dibebankan kepada Anda jika informasi
tentang distributor atau tempat pembelian tidak ada atau tidak lengkap.

o Klaim yang tercakup dalam garansi tambahan yang mungkin diberikan oleh pihak penjual.

* Jam yang awalnya tidak dibeli dari pengecer resmi Kronaby™.

Kunjungi kronaby.com untuk informasi selengkapnya

Produk ini bukan perangkat medis dan tidak boleh digunakan untuk Ji is atau

kondisi medis.

Jangan bongkar jam karena tidak ada komponen yang dapat diservis di dalamnya.

Jangan biarkan anak kecil memainkan perangkat karena komponen berukuran kecil dapat terlepas dan
menimbulkan bahaya tersedak. Jangan gunakan perangkat pemancar ini di dekat peralatan medis yang
sensitif tanpa meminta izin. Jika Anda mengenakan implan medis elektronik, jangan gunakan perangkat ini
tanpa berkonsultasi terlebih dahulu dengan ahli medis.



Baterai, PERINGATAN

Risiko kebakaran dan luka bakar. Jangan pernah mengisi ulang, membongkar, memanaskan di atas
+55 derajat C atau baterai akan hancur terbakar. Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak dan dalam
kemasan aslinya sampai akan digunakan. Buang segera baterai bekas. Jangan pernah memasukkan
baterai ke mulut. Menelan baterai dapat menyebabkan cedera serius atau kematian. Jika baterai
tertelan, segera cari pertolongan medis.

Ada pertanyaan? Kunjungi halaman FAQ kami untuk informasi selengkapnya di alamat kronaby.
com/faq

Keterpaparan frekuensi radio

Perangkat Kronaby™ Anda dilengkapi dengan pemancar dan penerima radio bertipe Energi
Rendah Bluetooth™, yang beroperasi dalam kisaran frekuensi 2.400 hingga 2.500 MHz. Pancaran
daya outputnya jauh di bawah batas keterpaparan yang ditetapkan oleh badan otoritas nasional
seperti FCC, IC, Dewan Eropa, dan badan kesehatan internasional.
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BAHASA MALAY

Selamat datang ke keluarga Kronaby.
Kami berbangga untuk memperkenalkan era baru
pembuatan jam. Sila benarkan kami berkongsi
beberapa maklumat penting bersama anda.

GETITON £ Download on the
»’ Google Play o App Store

1. Muat turun aplikasi Kronaby
2. Daftar masuk/cipta akaun
3. Bersambung dan sediakan jam anda

Untuk mendapatkan petua dan bantuan, lawati:
kronaby.com/getstared



Maklumat pengendalian umum

[ dalam p kan kami diperbuat daripada logam, Jadlmedan magnet
mungkin fungm [ tersebut buat atau berhenti
terus. Kami amat mengesyorkan anda tidak meletakkan jam pada peranti dengan medan magnet
seperti ketuhar gelombang mikro, peti sejuk, speaker, dI
Jika bateri (CR3032) dalam jam anda habis sepenuhnya, terdapat risiko kebocoran dan ini boleh
merosakkan pergerakan. Kami syorkan bahawa anda menggantikan bateri dengan segera di penjual
sah Kronaby™, yang boleh melakukan ujian tekanan kalis air jam.
Anda perlu mengelakkan daripada mendedahkan jam anda kepada suhu ekstrem melebihi 55°C atau
kurang daripada 0°C. Selain itu, elakkan perubahan mendadak dalam suhu, contohnya dalam sauna
atau apabila menyelam dalam air sejuk selepas pendedahan langsung kepada matahari. Perubahan
suhu yang mendadak dan ekstrem boleh menyebabkan pemeluwapan dalam kaca.
Walaupun jam anda mempunyai kalis air, untuk mengelakkan air masuk, yang boleh merosakkan
pergerakan, adalah penting anda tidak menggunakan butang penekan apabila jam bersentuhan
dengan air.

Sila pergi ke kronaby.com/faq untuk mendapatkan maklumat lanjut

Maklumat waranti

Anima AB (Kronaby™) menjamin bahawa untuk tempoh (2) tahun, dari penghantaran produk, bahawa
produk yang disertakan dalam pakej adalah bebas daripada kerosakan bahan dan mutu kerja dalam
penggunaan biasa.

Ini ialah waranti pengeluar secara sukarela. la memberikan hak untuk mengasingkan hak yang diberikan
oleh undang-undang pengguna, termasuk, tetapi tidak terhad kepada yang berkaitan dengan barangan
bukan pematuhan. Faedah waranti terhad Anima ialah selain kepada dan bukan sebagai ganti kepada hak
yang diberikan oleh undang-undang pengguna.

Jika jam anda memerlukan perkhidmatan waranti, sila hubungi penjual Kronaby™ yang menjual jam
kepada anda dan berikan kad waranti antarabangsa anda atau bukti pembelian kepada mereka. Jika kerja
dilakukan di bawah waranti, penjual atau pusat khidmat Kronaby™ mungkin setakat yang dibenarkan oleh
undang-undang, mengecaj untuk pos dan pengendalian. Perkhidmatan bukan waranti dilakukan pada caj
yang berpatutan oleh penjual Kronaby™ pilihan anda. Jika berlaku pembaikan, jam, komponen jam atau
tali jam boleh digantikan dengan komponen yang sama.



Waranti Kronaby™ tidak meliputi:

o Kristal nilai atau hayat bateri.

* Kegagalan yang d‘\sebabkan oleh api, gempa bumi dan bencana alam lain.

 Kegagalan yang disebabkan daripada yang tidak betul.

 Kerosakan yang disebabkan pengendalian tidak betul, penjagaan yang tidak baik, kemalangan atau
lusuh biasa

 Pengubahsuaian warna dan/atau bahan tali dan rantai bukan metalik, seperti kulit, tekstil, getah.

 Kronaby™ tidak akan membaiki produk kulit yang rosak. Kami hanya akan menggantikannya jika syarat
waranti dipenuhi dalam masa 6 jam dari tarikh pembelian. Waranti ini terbatal jika produk kulit telah rosak
akibat kemals kecuaian, perkhid yang tidak dik atau faktor lain yang tidak disebabkan
kecacatan bahan atau mutu kerja atau jika resit yang sah tidak disertakan.

 Kerosakan air melainkan dinyatakan sebagai kalis air dan kerosakan tidak disebabkan salah guna.

 Apa-apa kerja yang disebabkan oleh pihak ketiga yang tidak dibenarkan.

 Walaupun produk dihantar dalam tempoh waranti yang sah, kos pembaikan biasakan akan diliputi oleh
syarat waranti mungkin dicaj dalam keadaan maklumat tentang pengedar atau tempat pembelian tiada
atau tidak lengkap.

o Tuntutan yang diliputi oleh waranti tambahan yang mungkin diberikan oleh penjual.

 Jam yang tidak dibeli pada asalnya daripada penjual Kronaby™ yang sah.

Sila pergi ke kronaby.com untuk mendapatkan maklumat lanjut

Produk ini adalah bukan peranti perubatan dan tidak boleh digunakan untuk mendiagnosis atau merawat
keadaan perubatan. Jangan nyahpasang jam, tiada komponen yang boleh diservis dalam jam. Jangan
benarkan kanak-kanak kecil bermain dengan peranti kerana peranti kecil mungkin menjadi longgar dan
menyebabkan bahaya tercekik. Jangan gunakan peranti transmisi ini dekat peralatan perubatan yang
sensitif tanpa meminta keizinan. Jika anda mempunyai implan perubatan elektronik, jangan gunakan
peranti ini tanpa merujuk pakar perubatan terlebih dahulu.



Bateri, AMARAN

Risiko api dan kebakaran. Jangan cas semula, nyahpasang, suhu melebihi +55 darjah C atau bakar.
Jauhi bateri daripada jangkauan kanak-kanan dalam pakej asal sehingga sedia digunakan. Lupuskan
bateri terpakai dengan segera. Jangan letakkan bateri dalam mulut. Menelan mungkin menyebabkan
kecederaan serius atau kematian. Jika tertelan, dapatkan rawatan perubatan segera.

Soalan? Sila lawati halaman Soalan Lazim kami untuk mendapatkan maklumat lanjut kronaby.
com/faq

Pendedahan frekuensi radio

Peranti Kronaby™ anda dilengkapi dengan pemancar radio dan penerima jenis Tenaga Rendah
Bluetooth™, yang dikendalikan dalam julat frekuensi 2400 hingga 2500 MHz. Kuasa output yang
dipancarkan jauh di bawah had pendedahan yang ditetapkan oleh pihak berkuasa nasional seperti
FCC, IC, European Council dan agensi kesihatan antarabangsa.
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FCC Declaration of Conformity

FCC: 2AKPL-BT001

FCC: 2AKPL-BT002

FCC: 2AKPL-BT003

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation. Any change or modification not expressly
approved by Anima may void the user's authority to operate the equipment.

Industry Canada statement

1C: 22272-BT001

1C: 22272-B7002

1C: 22272-B7003

This device complies with RSS-247 of Industry Canada. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device. This Class B digital apparatus
complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme
NMB-003 du Canada.

Avis d'industrie Canada

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) lappareil ne doit
pas produire de brouillage, et, and (2) I'tilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélec-
trique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CMIIT Declaration of Conformity —
)

CMIIT(BT001): 2017DJ4692 n omplies wi

CMIIT (81002): 2017DJ4659 & 10’ IDA Standards

CMIIT(BT003): 2018XXxxxx DA105282

For complete Declaration of Conformity, please refer to kronaby.com/legal









